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Vládní nařízení Vládní nařízení
ze dne 31. března 1939

o zastavení působnosti Národní banky česko­
slovenské na území mimo Protektorát Čechy 

a Morava.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava se sou­
hlasem držitele výkonné moci nařizuje podle 
čl. II ústavního zákona zmocňovacího ze dne 
15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

ze dne 31. března 1939, 
jímž se mění zákon ze dne 15. listopadu 1867, 
č. 134 ř. z., o právu spolčovacím, a činí některá 

opatření týkající se spolků.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava se 
souhlasem držitele výkonné moci nařizuje 
podle čl. II ústavního zákona zmocňovacího 
ze dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

§1.
(!) Působnost Národní banky česko-Slo- 

venské (§ 54 zákona ze dne 14. dubna 1920, 
č. 347 Sb. z. a n., o akciové bance cedulové) na 
území mimo Protektorát Čechy a Morava za­
nikla s právní účinností dnem 13. března 1939 
včetně. Tímto dnem zanikly též povinnosti a 
práva funkcionářů banky, kteří mají bydliště 
mimo území Protektorátu.

(2) Firma banky jest: „Národní banka pro 
Čechy a Moravu v Praze".

(3) Působnost její se vztahuje na území 
Protektorátu Čechy a Morava.

§2.
Oběživo (bankovky Národní banky česko­

slovenské, státovky, drobné peníze papírové 
a mince), dodané na území mimo Protektorát 
Čechy a Morava po dni 13. března 1939 anebo 
po tomto dni tam nově vydané, není závazkem 
ani Národní banky pro Čechy a Moravu 
v Praze ani Protektorátu.

§3.
Uspořádání právních vztahů Národní banky 

pro Čechy a Moravu v Praze, vzniklých v po­
měru k území mimo Protektorát Čechy a Mo­
rava pravoplatně nejpozději dne 13. března 
1939, jest vyhrazeno pozdější úpravě.

§4.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení; provede je ministr financí.

Dr. Hacha v. r. 
Beran v. r.

Dr. Chvalkovský v. 
Dr. Fischer v. r. 
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Kapras v. r.
Dr. Krejčí v. r.
Dr. Sáde!: v. r.

Syrový v. r.
Ing. Eliáš v. r. 
Čipera v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Klumpar v. r. 
Dr. Havelka v. r.

čl. I.

Zákon č. 134/1867 ř. z. se mění takto:

1. § 6 zní:

„Jestliže spolek svým zamýšleným účelem 
nebo zařízením odporuje právnímu řádu nebo 
je státu nebezpečný nebo jestliže jeho zřízení 
není v zájmu veřejném, zakáže zemský úřad 
jeho utvoření; jinak vezme oznámení o utvo­
ření spolku na vědomí."

2. § 7 zní:

„Dokud zemský úřad nevysloví, že ozná­
mení o utvoření spolku bere na vědomí, nesmí 
spolek zahájiti činnost."

3. § 9 zní:

„Spolku, jehož utvoření bylo vzato na vě­
domí, osvědčí k žádosti zemský úřad jeho 
právní trvání podle předložených stanov. To­
hoto osvědčení lze použiti jako důkazu o práv­
ním trvání spolku před úřady i ve styku s tře­
tími osobami."

Čl. II.
(!) Spolky zřízené podle zákona č. 134/1867 

ř. z., které hodlají dále vyvíjeti svoji činnost, 
jsou povinny oznámiti to nej později do 31. 
května 1939 okresnímu (státnímu policej­
nímu) úřadu příslušnému podle sídla spolku. 
Tento úřad vydá spolku, požádá-li o to, pí­
semné potvrzení o podaném oznámení.

(2) Spolky, které neučiní ve lhůtě ozná­
mení podle odstavce 1, zanikají dnem 30. červ­
na 1939. Likvidaci práv a závazků spolku 
provede osoba (orgán) pověřená tímto úko­
lem před zánikem spolku jeho příslušným 
orgánem, jinak orgán spolku, který v den 
jeho zániku byl podle stanov oprávněn zastu­
povat! spolek na venek.

(3) Osobě pověřené likvidací spolku příslu­
šejí k splnění tohoto úkolu všechna práva 
spolku. Se zbylým čistým jměním zaniklého
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spolku naloží se podle ustanovení stanov; ne- 
mají-li stanovy takového ustanovení a ne- 
učinil-li před zánikem spolku opatření o spol­
kovém jmění ani příslušný orgán spolku, pro­
padá jeho jmění ve prospěch státu.

(1) Ustanovení předcházejících odstavců 
platí i pro spolky pobočné.

ČI. III.

(!) Zjistí-li okresní (státní policejní) úřad, 
že spolek (či. II) nevyvíjí činnost po dobu 
více než jednoho roku, vyzve jej, aby oznámil, 
zda hodlá činnost dále vyvíjeti; k tomu cíli 
uloží mu přiměřenou lhůtu, která nesmí býti 
kratší jednoho měsíce. Jestliže spolek ne­
učiní oznámení ve stanovené lhůtě, zaniká 
dnem následujícím po uplynutí lhůty; na 
tento následek jest spolek ve vyzvání učině­
ném podle věty prve výslovně upozorniti.

(2) O likvidaci spolku platí obdobně usta­
novení čl. II, odst. 2, věty druhé a čl. II, 
odst. 3.

Čl. IV.

O zániku spolku podle ustanovení čl. II a 
III neplatí ustanovení § 26 zák. č. 134/1867 
ř. z.

Čl. V.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­
hlášení; provede je ministr vnitra.

Dr. Hácha v. r. 

Beran v. r.

Dr. Chvalkovský v. r. 
Dr. Fischer v. r.
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Kapras v. r.
Dr. Krejčí v. r.
Dr. Šádek v. r.

Syrový v. r.
Ing. Eliáš v. r. 
Čipera v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Klumpar v. r. 
Dr. Havelka v. r.

98.

Vládní nařízení 
ze dne 27. března 1939, 

kterým se provádí vládní nařízení ze dne
14. března 1939, č. 71 Sb., o dalším vybírání 
zdravotní přirážky ku přímým daním státním, 
podléhajícím přirážkám, a o veřejném fondu 
pro stavbu a podporu nemocnic a jiných 

ústavů léčebných a humanitních.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle čl. II, odst. 4 ústavního zákona

zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938, č. 330 
Sb. z. a n., a podle vládního nařízení č. 71/1939 
Sb. (dále jen vládní nařízení):

§1.

Zemské finanční ředitelství v Praze po­
ukazuje zemské finanční pokladně pro fond 
všeobecné nemocnice v Praze z měsíčního vý­
nosu přirážky (§1 vládního nařízení) vždy do 
čtyř týdnů po uplynutí měsíce částku
200.000 K (§ 3, odst. 1 vládního nařízení).

§2.

Zemské finanční ředitelství v Praze převede 
částku vybývající po zapravení náhrady uve­
dené v § 1 a zemské finanční ředitelství 
v Bmě celkový obnos přirážky, jenž byl v jeho 
obvodu vybrán, na šekový účet fondu pro 
stavbu a podporu nemocnic a jiných ústavů 
léčebných a humanitních (§ 4 vládního na­
řízení) .

§3.

(1) Fond pro stavbu a podporu nemocnic a 
jiných ústavů léčebných a humanitních spra-. 
vuje ministerstvo sociální a zdravotní správy 
a ministerstvo financí (§5, odst. 1 vládního 
nařízení).

(2) K zastoupení fondu určí ministr sociální 
a zdravotní správy v dohodě s ministrem 
financí některého z úředníků ministerstva 
sociální a zdravotní správy práva znalých.

(3) Věcné i osobní výdaje spojené se 
správou fondu se hradí z fondu.

§4.

(1) Výnos přirážky nemusí býti celý roz­
dělen v tom kterém správním roce, není-li toho 
skutečně potřebí, částky, jichž nebylo užito, 
uloží se na úrok, který plyne do fondu.

(2) Jmění fondu smí býti uloženo jen 
u poštovní spořitelny, v tuzemských peněžních 
ústavech, ručí-li stát nebo země za veškeré 
jejich závazky, nebo v tuzemských státních 
papírech nebo v jiných veřejných dluhopisech 
požívajících sirotčí jistoty.

§5.

X1) Podpory podle §§ 6 a 7 vládního nařízení 
udílejí se podle skutečné potřeby a naléha­
vosti. Nestanoví se žádný vzájemný poměr 
mezi podporami udílenými podle § 6 a podle 
§ 7 vládního nařízení.


